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Shell-Tankstellenausrüstung

Aménagement de stations-service Shell
Shell service station equipment

Raymond Loewy, Paris

Das Programm für die Tankstellenausrüstung umfaßt
neben den Raumzellen für Verkauf, Personal, Toiletten
usw. das gesamte Erscheinungsbild von der modifizierten

Shell-Muschel über die Zapfsäule bis zur
Bekleidung des Personals. Die einzelnen Raumzellen aus
GFK-Plastikteilen sind gegeneinander und mit einem
Stahlbodenrost verschraubt. Durch die großen
Variabilitätsmöglichkeiten können die einzelnen Elemente
praktisch auf jeder vorgegebenen Situation verwendet
werden.

Outre les cellules pour la vente, le personnel, les
toilettes, etc., le programme d'aménagement pour les
stations-services Shell concerne l'aspect extérieur
global de ces dernières, depuis le coquillage stylisé
symbolisant la Shell jusqu'à l'uniforme du personnel
en passant par les colonnes de pompage. Les
différentes cellules spatiales, en éléments de plastique
GFK, sont boulonnées l'une contre l'autre sur une
grille de sol en acier. Grâce à la grande variabilité
du système, les différentes unités peuvent pratiquement
s'adapter à toutes les situations données.

The service station equipment range comprises, in
addition to the cubicles for sales, staff, toilets, etc.,
everything from the modified Shell emblem to the
pumps to the uniforms of the attendants. The individual
cubicles of GFK plastic elements are bolted together
on to a steel foundation grid. Owing to the great
range of possible variations, the individual elements
can be employed for any given situation.
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1

Waschbecken im Toilettenteil.
Lavabo dans la partie toilettes.
Wash-bowl in the toilet tract.

2

Montagevorgang.
Déroulement du montage.

Assembly procedure.

3

Dachmontage.

Montage de la toiture.

Assembly of roof.

4

Die einzelnen Raumzellen-Bauteile.

Les différentes cellules constructives.

The individual spatial cell elements.
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